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TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

HEAT PRESS MACHINE F910
USER MANUAL

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools
with us compared to the major top brands and doses not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us. You are kindly reminded to verify
carefully when you are placing an order with us if you are actually saving half
in comparison with the top major brands.






VEVOR® HEAT PRESS MACHINE

USER MANUAL
TOUGH TOOLS, HALF PRICE F910

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology
or software updates on our product.
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SAFETY INSTRUCTION

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed including the following :

Warning
To reduce the risk of injury, user must read instructions manual carefully and save these instruction.

Description of the symbols

This symbol, placed before a safety comment, indicates a kind of precaution, warning, or danger. Ignoring
this warning may lead to an accident. To reduce the risk of injury, fire, or electrocution, please always follow
the recommendation shown below.

This product is subject to the provision of European Directive 2012/19/EC. The symbol showing a wheelie
bin crossed through indicates that the product requires separate refuse collection in the European Union.
This applies to the product and all accessories marked with this symbol. Products marked as such may not
be discarded with normal domestic waste, but must be taken to a collection point for recycling electrical
and electronic devices.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.Operation is subject to the following two conditions:(1)
This device may not cause harmful interference, and (2)this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

o | P>

WARNING

1.Warnings must be followed carefully to avoid body injury, improper use may result in
electric shock, fire, personal injury and other damage:

1) Keep unplug when moving the machine.

2) keep unplug when installing accessories.

3) Place on a flat and stable platform and operate under ventilated conditions.

4) Wear special protective equipment when operating the machine

5) Do not use this machine in a hazardous-location.

6) Do not use when the machine is not working properly.

7) Do not disassemble and repair this machine.

8) Do not use an unsuitable AC outlet.

9) Do not touch the heating plate when the machine is heating.

10) Do not use in humid environment or contact with water. Do not infiltrate liquid in the
machine to prevent fire or electric shock caused by short circuit.

11) Do not use the power supply that does not meet the rated voltage. The power supply
that does not meet the specified voltage may cause fire or electric shock.

12) Ensure that the machine is grounded so as not to cause harm to body.

13) Do not touch the rotating rod or bearing part with your fingers during use in case of
injuries.

14) If the machine is not in use for a long time, please unplug the power cord from the
socket.

15) Do not use the machine during thunderstorms or lighting to avoid damage to the
machine.

16) Place the machine smoothly on the flame-retardant table and keep away from flam-
mable and explosive items.

17) Please stop using itif the machine smokes, emits a peculiar smell, or becomes noisy and
in other abnormal conditions.

18) This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
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if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

19) Type X attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord
or assembly available from the manufacturer or its service agent.

20) In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, this
appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

INTRODUCTION

1.Seat 2.Suckerfeet 3.Auxiliary feet 4.Lower plate support
5.Lock nut 6.Aluminum alloy frame 7.Power socket
8.Pressure adjusting nut 9.Aviation connector

10.Pressure handle 11.Display 12.Upper heating plate
13.Lower plate pad 14.Lower plate

1. Temperature display 2.Knob switch 3.Start button
4.Timedisplay 5.Timeunit 6.Centigrade  7.Fahrenheit
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5in 1 Accessories list

1.Main machine

3.Lower plate component

7.110z mug pad

T T T Tvss B § ms0
TFT Fuoo 2o

9.Screw (12PCS)
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2.Pressure handle

6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

—
.-

8.Dish pad component
(8inch/10inch)

H

10.0pen end wrench



6 in 1 Accessories list

1.Main machine

[/

3.Lower plate component

7.110z mug pad

=

9.Dish pad component
(8inch/10inch)

M

11.0pen end wrench
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2.Pressure handle

4 Heating plate

i
i
N 3 g I

6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

8.90z mug pad

TT T avse BT ws10
TTT oo s

10.Screw (12PCS)



8in 1 Accessories list

—1

3.Lower plate component

1.Main machine 2.Pressure handle

= e
Ii
%

5.Cap heat press component 6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

4. Heating plate

8.90z mug pad 9.120z mug pad

7.110z mug pad

. »
: 8 TTT Fuss T T vs10
: % ????Mme ng

10.Aluminum Bottle 11.Dish pad component 12.Screw (12PCS)
(8inch/10inch)

Heating Pad

@\/:/\E

13.0pen end wrench
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Assembly process

TTT

M5*16
Thumb Screw

LILS

M5*10
Truss head machine screw

3.0pen the auxiliary feet 4. Install the lower plate and
and lift the support up tighten the nuts by hand

5.Install the upper plate and
tighten the nuts by hand
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Temperature unit conversion

OF OC

1.In shutdown state.

2.Press and hold the start button for 6s.

3.Turn the switch to select the required
temperature unit.

4.Short press the start button to start the
machine.

Temperature setting

1.Turn the display half a turn to the right.

2.Enterthe temperature setting mode
afterabeep sound

3.Turn the switch to the rightto increase
the temperature (+)

4.Turn the switch to the left to reduce the
temperature (-)

Time setting

1.Turn the display half a turn to the left

2.Enter the countdown setting mode after
abeep sound

3.Turn the switch to the rightto increase
the time (+)

4.Turn the switch to the left to reduce the
time (-)

Getting Started

1. Connect the power cord
Connect the aviation connector of the
heating plate, then connect the power
cord to the power port on the side of
the machine and insert the otherend
into the AC socket.

2.Startup

After power on, short press the power
button to start the machine.

After startup, the machine will
automatically heat up.

3.Shutdown
Press and hold the power button for 3s
to shutdown.

4.Auto shutdown
The machine will automatically
shutdown if there is no operation
within  30min.
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Clothes printing process

=1 Placing sequence of lower plate pad

) 1. Top: White high temperature blanket
@ 2. Middle: Blue sponge
@ 3 3. Bottom: Wooden lower plate

B

Transfer material: Heat transfer paper
Turn the switch to the right to set the
temperature to 200°C.
Turn the switch to the left to set the
time to 60s.

IaC <8

i) co
Transfer material: PET film
Turn the switch to the right to set the
temperature to 185C.

Y
-

Turn the switch to the left to set the
time to 25s.

1.T-shirtto be printed.

3.Adjustthe press pressure. 4 .Press down the handle with force to
start the countdown automatically.
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110z Heat Transfer Process

{

TTT

M5*16
Thumb Screw

Transfer material: 110z mug

Turn the switch to the right to change
the temperature to 185C

Turn the switch to the left to change
the time to 210s.

1.Loosen the upper and 2.Take out the upper and
lower screws. lower heating plates.

TITY

M5*8
Thumb Screw

3.Loosen the nutand
lower the support.

TITY

M5*16
Thumb Screw

5.Connectthe aviation 6.Press down the handle
connectorand putin with force.
the mug.
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Cap Heat Transfer Process

{

W
T

Thumb Screw

Transfer material: Cap

Transfer paper: PET film

Turn the switch to the right to change
the temperature to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 40s.

1.Loosen the upper and 2.Take out the upperand
lower screws. lower heating plates.

4.Take outthe cap heat

3.Loosenthe nutand press component.

lower the support.

Wing Nut

1T
M5*16
Thumb Screw

5.Fixthe cap heat press 6.Connect aviation
component. connector.
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Dish Heat Transfer Process

{

Turn the switch to the right to change
the temperature to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 900s.

Transfer material: 8inch plate
\ Transfer paper: Heat transferink

> —
> —

1.8and 10-inch plates. 2. Take out the dish pad.

@7 1) Dish facing down.

— — —————————— 2)Putthe patternin the middle.
EC% —— 3)Putthe sponge at the bottom.

3. Place the pattern as shown in the above figure.

4) Put the dish into the machine. 5)Adjust the pressure and press
down the handle with force.
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Electrical diagram

=1 =
=l o
] Lood
(8]
Main control @ Connectingthe @ Powerboard @ NTC temperature
circuitboard  flatcable sensor
Magnetic @ Buzzer Heating coil @ Thermal Fuse

switch

Wiring diagram of circuit board

O O
o=
o| I O o0 ]

i om0 = c1T—®
00O, < e
ikdkd S ©

o 8 8 8 o

@ (g @g %
1.Display panel 5.0utput COM
2. Magnetic switch 6.InputL
3.NTC temperature sensor 7.InputN
4 .Spare plug 8.0utput HEAT
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Transfer Parameter(for reference)

=

B

T-shirt(sublimation) | T-shirt(PU flexfilm) Pillow Cap Rock photo Crystal
200°C (390°F)60S | 185°C (365°F)25S | 200°C (390°F) 60S | 200°C (390°F) 40S | 190°C (380°F) 400S | 190°C (380°F) 720S
By a. e
=9 &
@’ |
\ '
=g — e
Mug Magic mug Plate Sport bottle Aluminum sheet Glass frame
185°C (365°F)210S | 185°C (365F) 210S | 200°C (390°F) 900S | 185°C (365F) 90S | 170°C (338°F) 100S | 180°C (360°F) 300S

PRODUCT PARAMETERS

Name: Multifunctional heat transfer machine

Heating method: Heating coil

Rated voltage/frequency: 220-240V~ 50Hz 850W For European users

Rated voltage/frequency: 120V~ 60Hz

800W For US users

Temperature range: 40°C-205°C(104°F-401°F)

Time range: 1-999s

Model: F910

Heating plate size: 290mmx380mm

WARRANTY

Type

ltems

Period

Whole machine

Parts of machine (excl. accessories)

1year
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COMMON FAULT ANALYSIS

Fault phenomenon

Faults Causes and Solutions

Machine temperature
does not rise

Reason1: The aviation connector wire is not properly inserted.

Reason2: The electric power of the heat pad is broken. Replacing the heat pad.
Reason3: The main board has no current output (the main board does not supply
power to the toast coaster). Replace the motherboard.

Display error

Reason1: The aviation connector is not inserted properly.
Reason2: The aviation joint temperature probe wire is broken.
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Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.

Imported to AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia

Imported to USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

EC

REP

UK

REP

E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road. Staines-upon-Thames. Surrev. TW18 4AX
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Machine Translated by Google

V ' ©
mil
TOUGH DOy OLS,0 POL PRYZ

Wsparcie techniczne i certyfikat gwarancji
elektronicznej Www.vevor.com/support

MASZYNA DO PRASY TERMICZNEJ F910
INSTRUKCJA OBStUGI

nadal staramy sie dostarcza¢ Ci narzedzia w konkurencyjnych cenach. ,,0szczedz
potowe”, ,potowa ceny” lub inne podobne wyrazenia uzywane przez nas
oznaczajg jedynie szacunkowe oszczednosci, jakie mozesz uzyskac kupujac u nas
okreslone narzedzia w poréwnaniu z gtéwnymi markami i niekoniecznie oznaczaja
objecie wszystkich kategorii narzedzi oferowanych przez nas. Uprzejmie
przypominamy, aby doktadnie sprawdzi¢, czy sktadajgc u nas zaméwienie faktycznie
oszczedzasz potowe w poréwnaniu z gldwnymi markami.



Machine Translated by Google



Machine Translated by Google

B
VEVOR' rerigguis

TOUGH TOOLS, HALF PRICE
F910

NEED HELP? CONTACT US!

Have product gquestions? Need technical support? Please feel free to

contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate

www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual, The appearance of the product shall be subject to
the product you received, Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology

aor software updates on our product.
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Machine Translated by Google

INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych zasad bezpieczeristwa, w tym:

—., ~ ostrzezenie

Aby ograniczy¢ ryzyko obrazen, uzytkownik powinien uwaznie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac ja.

Opis symboli

Ten symbol, umieszczony przed komentarzem dotyczacym . wskazuje na rodzaj ostroznosci, zenia lub ni

g
bezpieczeristwa, moze doprowadzi¢ do wypadku. Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen, zastosuj sie do ponizszego , 1Ub porazenia pradem, zawsze postepu;j zgodnie z
zalecenia.

Ten produkt podlega postanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2012/19/WE. Symbol przedstawiajacy koto, tj.

przekreglony kosz na $mieci oznacza, ze produkt wymaga oddzielnej zbiérki odpadw na terenie Unii Europejskiej.

Dotyczy to produktu i wszystkich akcesoriow oznaczonych tym symbolem. Produkty oznaczone w ten sposéb nie moga by¢ przedmiotem obrotu.
zostac wyrzuconym bez zadnych odpadéw domowych . ale nalezy go zabra¢ do punktu zbiérki w celu recyklingu zuzytego sprzetu elektrycznego

i urzadzen elektronicznych.

To urzadzenie jest zgodne z czescia 15 przepiséw FCC. Jego eksploatacja podlega nastepujacym dwoém warunkom: (1)

Urzadzenie to nie moze ¢ iwych zaktcen, w tym zakiocern , i (2) urzadzenie to musi akceptowac wszelkie odbierane zaktocenia

@& |1

powodujacych niepozadane dziatanie.

OSTRZEZENIE

1. Nalezy uwaznie przestrzegac ostrzezen, aby uniknac¢ obrazen ciata, niewtasciwe uzycie moze skutkowac
porazenie pradem, pozar, obrazenia ciata i inne szkody: 1) odtaczaj maszyne

od zasilania podczas jej przenoszenia. 2) odtaczaj maszyne od

zasilania podczas instalowania akcesoriéw. 3) ustaw maszyne

na ptaskiej i stabilnej platformie i uzywaj jej w wentylowanych warunkach. 4) uzywaj specjalnego sprzetu
ochronnego podczas obstugi maszyny.

5) Nie uzywaj tego urzgdzenia w miejscach niebezpiecznych.

6) Nie uzywaj urzadzenia, jesli nie dziata ono prawidtowo.

7) Nie rozbieraj i nie naprawiaj tego urzadzenia.

8) Nie uzywaj nieodpowiedniego gniazdka sieciowego.

9) Nie dotykaj ptyty grzewczej, gdy urzadzenie sie nagrzewa.

10) Nie stosowac¢ w wilgotnym Srodowisku lub w kontakcie z woda. Nie wnika¢ cieczy do

maszyne, aby zapobiec pozarowi lub porazeniu pragdem elektrycznym spowodowanemu zwarciem.

11) Nie uzywaj zasilacza, ktéry nie spetnia napiecia znamionowego. Zasilacz
Jesli napiecie nie jest zgodne ze specyfikacja, moze to spowodowac pozar lub porazenie prgdem.

12) Upewnij sie, Ze maszyna jest uziemiona, aby nie spowodowac obrazen ciata.

13) Podczas uzytkowania nie nalezy dotyka¢ palcami obracajgcego sie preta ani tozyska, poniewaz moze to spowodowac
urazy.

14)Je§eli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nalezy odtgczy¢ przewdd zasilajacy od gniazdka.
gniazdo.

15) Nie uzywaj urzadzenia podczas burzy lub wytadowan atmosferycznych, aby unikng¢ uszkodzenia urzgdzenia.
maszyna.

16) Umiesci¢ maszyne réwnomiernie na stole ognioodpornym i trzymac z dala od przedmiotéw tatwopalnych i
wybuchowych. 17) Przerwac

korzystanie z maszyny, jesli zaczyna ona dymi¢, wydziela¢ dziwny zapach lub hatasowac.
w innych nieprawidtowych warunkach.

18) Urzadzenie to moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat i osoby o ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej
lub umystowej lub nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy.
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Machine Translated by Google

if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards invalved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

19) Type X attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord

or assembly available from the manufacturer or its service agent.
20} In order o avoid a hazard due 1o inadvertent resetting of the thermal cutout, this

appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

INTRODUCTION

1.5eal 2 Suckerfest 3.Auxiliary feet 4 Lower plate support
G.Lock nut 8. .Aluminum alloy frame 7. Power socket
B.Pressure adjusting nut 3. Aviation connector

10, Pressure handle  11.Display 12 Upper heating plate

13 Lower plate pad 14 Lower plaie

! -°F°C5
’__ 18

Iy

1. Temperatura display 2. Knobswilch  3_5tart button
4Timedisplay  5.Timeunit  6.Centigrade 7. Fahrenhait
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5in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Prassure handle

3Lower plate component 4 Heating plate

=

5.Cap heat press component 6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

=
=

7. 1oz mug pad 8.Dish pad component
{Binch/10inch)

TYT Tuse TH msno D
TTTTM5'1E gms
9.8crew (12PCS) 10.0pen end wranch
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6 in 1 Accessories list

1. Main machine 2.Pressure handle

[ ]

3.Lower plate component 4 Heating plate

=B <]
B Sy

5.Cap heat press companant &.Plastic holder for mug pad

installation {Upper/lowear)

7.110z mug pad 8.90z mug pad
= FYTTose TT w0
= TTT s s
9.Dish pad component 10.5crew (12PCS)
(BinchMdinch)

—=C

11.0pen end wrench
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8 in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Pressure handle 3.Lower plate componant

=B
T

4 Heating plate 5.Cap heat press component & Plastic holder far mug pad
installation (Uppar/lower)

L3

7.110z mug pad 8.90z mug pad 9.12oz mug pad

— FYTToon TH o
— TTT e S

10, Alminum Bolitle 11.Dish pad companent 12.5crew [12PC5)
Heating Pad (&inchM0inch)

—C

13.0pen end wrench
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Assembly process

LA

M5"16
Thurmb Screw

Tress hesad meschine s

3.0pen the auxiliary feet 4. Install the lower plate and
and lift the support up tighten the nuts by hand

5. Install the upper plate and
tighten the nuts by hand
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Machine Translated by Google

Temperature unit conversion

{IF ﬂC

1.In shutdown state,

2 Press and hold the start button for 8s.

3.Turn the switch to select the required
temperature unit.

4.Short press the start button to start the
machine,

Temperature setting

1. Turn the display half a turm to the right.

2 Enter the temperature settingmode
after a beep sound

3.Turn the switch to the right to increase
the temperature (+)

4. Turn the switch to the left to reduce the
temperature (-)

Time sefting

1.Turn the display half a tumn to the left

2. Enter the countdown setting mode after
a beep sound

3. Turn the switch to the right fo increase
thetime (+)

4 Turn the switch to the left to reduce the
time (-}

Getting Started

1. Connectthe power cord
Connect the aviation connector of the
heating plate, then connect the power
cord to the power port on the side of
the machine and insert the otherend
into the AC socket,

2.Startup

After power on, short press the power
button to start the machine,

After startup, the machine will
automatically heatup.

3. Shutdown
Press and hold the power button for 3s
to shut down,

4 Auto shutdown
The machine will automatically
shut down if there is no operation
within  30min,
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Clothes printing process

& = 1 Placing sequence of lower plate pad
- 1. Top: White high temperature blanket
S 2. Middle: Blue sponge

. = 3 3. Bottom: Wooden lower plate

N0 <8
Couig GO

Transfer material: Heat transfer paper
Turn the switch to the right to set the
temperature o 200°C.

Tum the switch to the left to set the
time ta 60s.

Transfer material: PET film

Turn the switch ta the right to set the
temperature to 1857,

Tumn the switch to the leftto setthe
time ta 255,

1.T-shirt to be printed. 2 Turn to the right to place the T-shirt.

J.Adjustthe press pressura, 4,Press down the handle with force to
start the countdown automatically.

L1}
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110z Heat Transfer Process

Transfer material: 110z mug

Turn the switch to the right to change
the temperature to 1857C

Turn the switch to the left to change
the time to 210s,

TIT

M5*16
Thumb Screw "
L

1.Loosen the upper and 2.Take out the upper and
lower scraws, lower heating plates.

TTYTY
o ME"8
L] Thumnb Soréw
il 1
3.Loosenthe nutand 4. Install the mug holder.

loweer the support.

5.Connect the aviation 6.Press down the handle
connectorand putin with force.
the mug.
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Cap Heat Transfer Process

{

11T
Ms'16 I
Y

Thumis Scraw

Transfer material: Cap

Transfer paper: PET film

Turn the switch fo the right to change
the temperatura to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 40s.

1.Loosen the upper and 2. Take out the upper and
lower screws. lower heating plates.

4. Take out the cap heat

3.Loosen the nutand press component.

lower the suppaort.

5.Fix the cap heat press 6.Connect aviation
component, connector.
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Dish Heat Transfer Process

Transfer material; 8inch plate
Transfer paper: Heat transferink
I | L Turn the switch to the rightto change
C iS00 the temperature to 200°C
; Turn the switch to the left to change
the time to 900s.

> —
> —

1.8 and 10-inch plates. 2. Take outthe dish pad.

@— 1) Dish facing down.

— = —— Z)Putthe patternin the middle.
@ —— 3)Futthe sponge at the bottom.

3. Place the pattern as shown in the above figure.

4} Put the dish into the machine. 5)Adjust the pressure and press
down the handle with force.
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Electrical diagram

0 [5)
= =
0 ] (3] ]:] (6]
e s
(7]
® Main control @ Connectingthe 8 Powerboard @ NTC temperature
circuitboard  flat cable sensor
B Magnetic @ Buzzer @ Heating coil @ Thermal Fuse

switch

Wiring diagram of circuit board

Q E o
—] s
o . 00 = o—®
W [E.s ﬂ] T —®
- : 3
Q ¢ ) : Q)
@ 4)
1.Display panel 5.0utput COM
2. Magnetic switch B.lnput L
3. NTC temperature sensor Tinput™
4 .Spare plug 8.0utput HEAT
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Parametr transferu (dla odniesienia)

i A A

Koszulka (sublimacja) Koszulka (folia PU Flex) poduszka czapka Zdjecie skaty ptacz sta

P e i B

Kubek Magiczny kubek plyta butelka | Blacha aluminiowa Rama szklana

2000C (300F605 | 185°T(AES5F) 285 | 200C (300F2605 | 200°0C (AS0F 1405 | 1907C (380F)1 4005 | 1907C (3B0F 7205

185 TIBIFIZ105 | sportowa 185°C(365F)210S 200°C(390'F)900S 185°C(365F)90S 170°C(338F) 1005 180°C(360'F)300s

PARAMETRY PRODUKTU

Nazwa: Wielofunkcyjna maszyna do transferu ciepta

Metoda grzania: Wezownica grzewcza

Napiecie znamionowe i czestotliwo$é: 220 - 240 V~ 58z 850 W Dla uzytkownikéw europejskich

Napiecie znamionowe i czestotliwos¢: 120 V~ 60 Hz 800 W Dla uzytkownikéw z USA

Zakres temperatur: 40°C- 205°C (104°F- 401°F) Zakres czasu: 1-999s
Modele: F91 0

Rozmiar ptyty grzewczej: 290 mm x 380 mm GWARANCJA

Typ

Rzeczy okres

cata maszyna czesci fnaszyny (bez akcesoriéw) 1 rok
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ANALIZA BEEDOW WSPOLNYCH

Zjawisko usterki Przyczyny usterek i rozwigzania

Powdd 1: Przewéd ztacza lotniczego nie jest prawidtowo wiozony.

Temperatura maszyny Powdd 2: Zasilanie elektryczne poduszki grzewczej jest zepsute. Wymiana poduszki grzewczej.
nie wstaje Powdd 3: Plyta gtéwna nie ma wyjécia pradowego (plyta gtéwna nie dostarcza pradu)
zasilanie podstawki pod tosty). Wymien ptyte gtéwna.

Powdd 1: Ztgcze lotnicze nie jest prawidtowo wtozone. Powéd 2: Przewéd

Blad wyswietlania sondy temperatury ztacza lotniczego jest uszkodzony.
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Adres: shuangchengIu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, szanghaj
200000 CN.

Importowane do AUS: sSIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA sTREETEASTWOOD
NsW 2122 Australia

Importowane do USA: Sanven Technology Ltd., suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, Kalifornia 91730

E-Crossstu GmbH

Przedstawliciel UE

Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt nad Menem.

YH CONSULTING LIMITED.

REP WIEL1IEJ sryian | C/O YH Consulting Limited Biuro 147, Centurion House,

London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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WIECE) -

WYTRZYMALE NARZEDZIA, POLOWA CENY

Wsparcie techniczne i certyfikat gwarancji
elektronicznej Www.vevor.com/support
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EE “”

toccare H A v oLs.0 Mezzo PRISO

Supporto tecnico e certificato di garanzia elettronica
Www.vevor.com/support

MACCHINA PER PRESSA A CALDO F910
MANUALE D'USO

continuiamo a impegnarci a fornirti strumenti a prezzi competitivi. "risparmia la

meta", "meta prezzo" o qualsiasi altra espressione simile da noi utilizzata
rappresenta solo una stima del risparmio che potresti ottenere acquistando determinati
strumenti con noi rispetto ai principali marchi principali e non significa necessariamente
coprire tutte le categorie di strumenti da noi offerti. Ti ricordiamo gentilmente di
verificare attentamente quando effettui un ordine con noi se stai effettivamente
risparmiando la meta rispetto ai principali marchi principali.
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B
VEVOR' rerigguis

TOUGH TOOLS, HALF PRICE
F910

NEED HELP? CONTACT US!

Have product gquestions? Need technical support? Please feel free to

contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate

www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual, The appearance of the product shall be subject to
the product you received, Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology

aor software updates on our product.
01
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

quando si utilizzano apparecchi elettrici, & necessario seguire sempre le precauzioni di sicurezza di base, tra cui le seguenti:

avvertimento

Per ridurre il rischio di lesioni, I'utente deve leggere attentamente il manuale di istruzioni e conservarlo.

Descrizione dei simboli

Questo simbolo, posizionato prima di un commento di sicurezza, . indica un tipo di precauzione, avvertimento o pericolo. Ignorare

questo avviso puo causare un incidente. Per ridurre il rischio di lesioni, attivare la raccomandazione , 0 elettrocuzione, si prega di seguire sempre
mostrata di seguito.

Questo prodotto & soggetto alle disposizioni della Direttiva Europea 2012/19/CE. Il simbolo raffigurante una ruota, ad esempio

il bidone barrato indica che il prodotto richiede una raccolta differenziata nell'Unione Europea.

4 B>

8
»

Cio si applica al prodotto e a tutti gli accessori contrassegnati con questo simbolo. | prodotti contrassegnati come tali potrebbero non

essere smaltito con i normali rifiuti domestici , ma & necessario portarli a un punto di raccolta per il riciclo elettrico

e dispositivi elettronici.

Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento & soggetto alle seguenti due condizioni: (1)

L

Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose, comprese . e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta

che causare un ito

AVVERTIMENTO

1. Le avvertenze devono essere seguite attentamente per evitare lesioni personali, 'uso improprio puo causare
scosse elettriche, incendi, lesioni personali e altri danni: 1) tenere la spina

staccata quando si sposta la macchina. 2) tenere la spina
staccata quando si installano gli accessori. 3) posizionare su

una piattaforma piana e stabile e utilizzare in condizioni ventilate. 4) indossare speciali dispositivi di protezione
quando si utilizza la macchina.

5) Non utilizzare questa macchina in luoghi pericolosi.

6) Non utilizzare la macchina se non funziona correttamente.

7) Non smontare e riparare questa macchina.

8) Non utilizzare una presa CA non adatta.

9) Non toccare la piastra riscaldante quando la macchina ¢ in fase di riscaldamento.
10) Non utilizzare in ambienti umidi o a contatto con acqua. Non infiltrare liquidi nel
macchina per prevenire incendi o scosse elettriche causati da cortocircuiti.

11) Non utilizzare un alimentatore che non soddisfi la tensione nominale. L'alimentatore
che non soddisfa la tensione specificata pud causare incendi o scosse elettriche.

12) Assicurarsi che la macchina sia collegata a terra per non causare danni al corpo.
13) Non toccare con le dita la parte rotante o il cuscinetto durante 'uso in caso di
lesioni.

14) Se la macchina non viene utilizzata per un lungo periodo, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di corrente.
PRESA.

15) Non utilizzare la macchina durante temporali o fulmini per evitare danni alla
macchina.

16) posizionare la macchina in modo uniforme sul tavolo ignifugo e tenerla lontana da oggetti infiammabili ed
esplosivi. 17) interrompere I'uso se

la macchina fuma, emette un odore particolare o diventa rumorosa e
in altre condizioni anomale.

18) Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o prive di esperienza e conoscenza.
02



Machine Translated by Google

if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards invalved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

19) Type X attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord

or assembly available from the manufacturer or its service agent.
20} In order o avoid a hazard due 1o inadvertent resetting of the thermal cutout, this

appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

INTRODUCTION

1.5eal 2 Suckerfest 3.Auxiliary feet 4 Lower plate support
G.Lock nut 8. .Aluminum alloy frame 7. Power socket
B.Pressure adjusting nut 3. Aviation connector

10, Pressure handle  11.Display 12 Upper heating plate

13 Lower plate pad 14 Lower plaie

! -°F°C5
’__ 18

Iy

1. Temperatura display 2. Knobswilch  3_5tart button
4Timedisplay  5.Timeunit  6.Centigrade 7. Fahrenhait

03
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5in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Prassure handle

3Lower plate component 4 Heating plate

=

5.Cap heat press component 6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

=
=

7. 1oz mug pad 8.Dish pad component
{Binch/10inch)

TYT Tuse TH msno D
TTTTM5'1E gms
9.8crew (12PCS) 10.0pen end wranch
04
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6 in 1 Accessories list

1. Main machine 2.Pressure handle

[ ]

3.Lower plate component 4 Heating plate

=B <]
B Sy

5.Cap heat press companant &.Plastic holder for mug pad

installation {Upper/lowear)

7.110z mug pad 8.90z mug pad
= FYTTose TT w0
= TTT s s
9.Dish pad component 10.5crew (12PCS)
(BinchMdinch)

—=C

11.0pen end wrench
05
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8 in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Pressure handle 3.Lower plate componant

=B
T

4 Heating plate 5.Cap heat press component & Plastic holder far mug pad
installation (Uppar/lower)

L3

7.110z mug pad 8.90z mug pad 9.12oz mug pad

— FYTToon TH o
— TTT e S

10, Alminum Bolitle 11.Dish pad companent 12.5crew [12PC5)
Heating Pad (&inchM0inch)

—C

13.0pen end wrench

04



Machine Translated by Google

Assembly process

LA

M5"16
Thurmb Screw

Tress hesad meschine s

3.0pen the auxiliary feet 4. Install the lower plate and
and lift the support up tighten the nuts by hand

5. Install the upper plate and
tighten the nuts by hand

a7
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Temperature unit conversion

{IF ﬂC

1.In shutdown state,

2 Press and hold the start button for 8s.

3.Turn the switch to select the required
temperature unit.

4.Short press the start button to start the
machine,

Temperature setting

1. Turn the display half a turm to the right.

2 Enter the temperature settingmode
after a beep sound

3.Turn the switch to the right to increase
the temperature (+)

4. Turn the switch to the left to reduce the
temperature (-)

Time sefting

1.Turn the display half a tumn to the left

2. Enter the countdown setting mode after
a beep sound

3. Turn the switch to the right fo increase
thetime (+)

4 Turn the switch to the left to reduce the
time (-}

Getting Started

1. Connectthe power cord
Connect the aviation connector of the
heating plate, then connect the power
cord to the power port on the side of
the machine and insert the otherend
into the AC socket,

2.Startup

After power on, short press the power
button to start the machine,

After startup, the machine will
automatically heatup.

3. Shutdown
Press and hold the power button for 3s
to shut down,

4 Auto shutdown
The machine will automatically
shut down if there is no operation
within  30min,

08
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Clothes printing process

& = 1 Placing sequence of lower plate pad
- 1. Top: White high temperature blanket
S 2. Middle: Blue sponge

. = 3 3. Bottom: Wooden lower plate

N0 <8
Couig GO

Transfer material: Heat transfer paper
Turn the switch to the right to set the
temperature o 200°C.

Tum the switch to the left to set the
time ta 60s.

Transfer material: PET film

Turn the switch ta the right to set the
temperature to 1857,

Tumn the switch to the leftto setthe
time ta 255,

1.T-shirt to be printed. 2 Turn to the right to place the T-shirt.

J.Adjustthe press pressura, 4,Press down the handle with force to
start the countdown automatically.

L1}
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110z Heat Transfer Process

Transfer material: 110z mug

Turn the switch to the right to change
the temperature to 1857C

Turn the switch to the left to change
the time to 210s,

TIT

M5*16
Thumb Screw "
L

1.Loosen the upper and 2.Take out the upper and
lower scraws, lower heating plates.

TTYTY
o ME"8
L] Thumnb Soréw
il 1
3.Loosenthe nutand 4. Install the mug holder.

loweer the support.

5.Connect the aviation 6.Press down the handle
connectorand putin with force.
the mug.

10
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Cap Heat Transfer Process

{

11T
Ms'16 I
Y

Thumis Scraw

Transfer material: Cap

Transfer paper: PET film

Turn the switch fo the right to change
the temperatura to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 40s.

1.Loosen the upper and 2. Take out the upper and
lower screws. lower heating plates.

4. Take out the cap heat

3.Loosen the nutand press component.

lower the suppaort.

5.Fix the cap heat press 6.Connect aviation
component, connector.

11
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Dish Heat Transfer Process

Transfer material; 8inch plate
Transfer paper: Heat transferink
I | L Turn the switch to the rightto change
C iS00 the temperature to 200°C
; Turn the switch to the left to change
the time to 900s.

> —
> —

1.8 and 10-inch plates. 2. Take outthe dish pad.

@— 1) Dish facing down.

— = —— Z)Putthe patternin the middle.
@ —— 3)Futthe sponge at the bottom.

3. Place the pattern as shown in the above figure.

4} Put the dish into the machine. 5)Adjust the pressure and press
down the handle with force.

12
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Electrical diagram

0 [5)
= =
0 ] (3] ]:] (6]
e s
(7]
® Main control @ Connectingthe 8 Powerboard @ NTC temperature
circuitboard  flat cable sensor
B Magnetic @ Buzzer @ Heating coil @ Thermal Fuse

switch

Wiring diagram of circuit board

Q E o
—] s
o . 00 = o—®
W [E.s ﬂ] T —®
- : 3
Q ¢ ) : Q)
@ 4)
1.Display panel 5.0utput COM
2. Magnetic switch B.lnput L
3. NTC temperature sensor Tinput™
4 .Spare plug 8.0utput HEAT

13
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Parametro di trasferimento (per riferimento)

[ ]

Maglietta (sublimazione)

Maglietta (pellicola flessibile PU) cuscino

A

Foto di roccia

berretto

piangere sta

2000C (390F605 | 185T (A65F) 285 | 200 (300F2 605

W o

Tazza magica

Tazza

piatto

2007C (A90°F1 405 | 190°C (380F) 4005

§ 8

bottiglia Lamiera di alluminio

190°C (3BOFX 7205

Cornice in vetro

185 C(3E5 F1 2105 | sportiva 185(365F)210S 200§(390'F)900S 185§(365

)90S 170§/(338F) 100s 180§/(360'F)300s

PARAMETRI DEL PRODOTTO

Nome: Macchina multifunzionale per lo scambio termico

Metodo di riscaldamento: serpentina riscaldante

Frequenza tensione nominale: 220 - 240 V ~ 5 HZ{850 W Per utenti europei

Tensione nominale Frequenza: 120 V ~ 60 Hz 800 W Per gli utenti statunitensi

Intervallo di temperatura: 40 °C- 205 °C (104 °F- 401 °F) Intervallo di tempo: 1-999 s

Modello: F91 0

Dimensioni piastra riscaldante: 290mmx380mmGARANZIA

Tipo

Elementi

periodo

parti di macchina intefe (esclusi gli accessori) 1 anno

14
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ANALISI DEI GUASTI COMUNI

Fenomeno di guasto Cause e

soluzioni dei guasti

Temperatura della macchina
non si alza

Motivo 1: il filo del connettore aeronautico non & inserito correttamente.

Motivo 2: L'alimentazione elettrica del cuscinetto riscaldante & interrotta. Sostituzione del cuscinetto riscaldante.
Motivo 3: la scheda madre non ha corrente in uscita (la scheda madre non fornisce

alimentazione al sottobicchiere per toast). Sostituire la scheda madre.

Errore di visualizzazione

Motivo 1: il connettore aeronautico non & inserito correttamente. Motivo 2: il filo della

sonda di temperatura del giunto aeronautico € rotto.

15
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Indirizzo: shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.

Importato in AUS: sIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA sTREETEASTWOOD
NsW 2122 Australia

Importato negli USA: sanven Technology Ltd., suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

E-Crossstu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Francoforte sul Meno.

Rappresentajite della CE

YH CONSULTING LIMITED.

C/O YH Consulting Limited Ufficio 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

RAPPRESENTANJA DEL REGNO UNITO
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VEVOR-®

UTENSILI RESISTENTI, A META PREZZO

Supporto tecnico e certificato di garanzia elettronica
Www.vevor.com/support
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V mi ’

TOGOH A v 0LS,0 MEDIA PARROZ

Soporte técnico y certificado de garantia
electrénica www.vevor.com/support

MAQUINA DE PRENSA TERMICA F910
MANUAL DEL USUARIO

Seguimos comprometidos a ofrecerle herramientas a precios competitivos. "Ahorre la
mitad", "mitad de precio" o cualquier otra expresién similar que utilicemos solo representa
una estimacion de los ahorros que podria obtener al comprar ciertas herramientas con
nosotros en comparacion con las principales marcas principales y no necesariamente significa
cubrir todas las categorias de herramientas que ofrecemos. Le recordamos que verifique
cuidadosamente cuando realice un pedido con nosotros si realmente esta ahorrando la mitad
en comparacion con las principales marcas principales.
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B
VEVOR' rerigguis

TOUGH TOOLS, HALF PRICE
F910

NEED HELP? CONTACT US!

Have product gquestions? Need technical support? Please feel free to

contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate

www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual, The appearance of the product shall be subject to
the product you received, Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology

aor software updates on our product.
01
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Al utilizar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir precauciones basicas de seguridad, incluidas las siguientes:

advertencia

Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer atentamente el manual de instrucciones y guardarlas.

Descripcion de los simbolos

Este simbolo, colocado antes de una advertencia de seguridad, . Indica un tipo de precaucion, advertencia o peligro. Ignorar

puede provocar un accidente. Para reducir el riesgo de lesiones, siga las recomendaciones que se , 0 electrocucion, por fayor siga siempre
muestran a continuacion.

Este producto esta sujeto a las disposiciones de la Directiva Europea 2012/19/CE. El simbolo que muestra una rueda es

4 B>

El contenedor tachado indica que el producto requiere una recogida selectiva de residuos en la Union Europea

8
»

Esto se aplica al producto y a todos los accesorios marcados con este simbolo. Los productos marcados como tal no pueden
ser desechado con los residuos domésiicos normales . pero DEBE LLEVARSE A UN PUNTO DE RECOLECCION PARA EL RECICLAJE DE ELECTRICOS
y dispositivos electrénicos.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las Normas de la FCC. Su funcionamiento esta sujeto a las dos condiciones siguientes: (1)

Este dispositivo no puede causar interferencias dafiinas, incluidas .y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida

L

aquellas que puedan provocar un funcionamiento no deseado,

ADVERTENCIA

1. Las advertencias deben seguirse cuidadosamente para evitar lesiones corporales; el uso inadecuado puede provocar
Descarga eléctrica, jncendio, lesiones personales y otros dafios: 1)

Mantenga desenchufada la maquina cuando la mueva. 2)

Mantenga desenchufada la maquina cuando instale accesorios.

3) Coléquela sobre una plataforma plana y estable y opere en condiciones ventiladas. 4) Use equipo de

proteccion especial cuando opere la maquina

5) No utilice esta maquina en lugares peligrosos.

6) No utilice la maquina cuando no esté funcionando correctamente.

7) No desmonte ni repare esta maquina.

8) No utilice una toma de CA inadecuada.

9) No toque la placa calefactora cuando la maquina esté calentando.

10) No utilizar en ambientes humedos ni en contacto con agua. No introducir liquido en el aparato.

Maquina para evitar incendios o descargas eléctricas causadas por cortocircuito.

11) No utilice una fuente de alimentaciéon que no cumpla con el voltaje nominal. La fuente de alimentacion

que no cumpla con el voltaje especificado puede provocar incendio o descarga eléctrica.

12) Asegurese de que la maquina esté conectada a tierra para no causar dafios al cuerpo.

13) No toque la varilla giratoria ni la parte del cojinete con los dedos durante el uso en caso de

lesiones.

14)hSifIa maquina no se utiliza durante un largo tiempo, desconecte el cable de alimentacion de la toma de corriente.
enchufe.

15) No utilice la maquina durante tormentas eléctricas o relampagos para evitar dafarla.
maquina.

16) Coloque la maquina de manera uniforme sobre una mesa ignifuga y manténgala alejada de elementos inflamables o
explosivos. 17) Deje de usarla si la

maquina echa humo, emite un olor peculiar o se vuelve ruidosa.
en otras condiciones anormales.

18) Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o

mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos.
02
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if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards invalved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

19) Type X attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord

or assembly available from the manufacturer or its service agent.
20} In order o avoid a hazard due 1o inadvertent resetting of the thermal cutout, this

appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

INTRODUCTION

1.5eal 2 Suckerfest 3.Auxiliary feet 4 Lower plate support
G.Lock nut 8. .Aluminum alloy frame 7. Power socket
B.Pressure adjusting nut 3. Aviation connector

10, Pressure handle  11.Display 12 Upper heating plate

13 Lower plate pad 14 Lower plaie

! -°F°C5
’__ 18

Iy

1. Temperatura display 2. Knobswilch  3_5tart button
4Timedisplay  5.Timeunit  6.Centigrade 7. Fahrenhait

03
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5in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Prassure handle

3Lower plate component 4 Heating plate

=

5.Cap heat press component 6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

=
=

7. 1oz mug pad 8.Dish pad component
{Binch/10inch)

TYT Tuse TH msno D
TTTTM5'1E gms
9.8crew (12PCS) 10.0pen end wranch
04
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6 in 1 Accessories list

1. Main machine 2.Pressure handle

[ ]

3.Lower plate component 4 Heating plate

=B <]
B Sy

5.Cap heat press companant &.Plastic holder for mug pad

installation {Upper/lowear)

7.110z mug pad 8.90z mug pad
= FYTTose TT w0
= TTT s s
9.Dish pad component 10.5crew (12PCS)
(BinchMdinch)

—=C

11.0pen end wrench
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8 in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Pressure handle 3.Lower plate componant

=B
T

4 Heating plate 5.Cap heat press component & Plastic holder far mug pad
installation (Uppar/lower)

L3

7.110z mug pad 8.90z mug pad 9.12oz mug pad

— FYTToon TH o
— TTT e S

10, Alminum Bolitle 11.Dish pad companent 12.5crew [12PC5)
Heating Pad (&inchM0inch)

—C

13.0pen end wrench
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Assembly process

LA

M5"16
Thurmb Screw

Tress hesad meschine s

3.0pen the auxiliary feet 4. Install the lower plate and
and lift the support up tighten the nuts by hand

5. Install the upper plate and
tighten the nuts by hand

a7
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Temperature unit conversion

{IF ﬂC

1.In shutdown state,

2 Press and hold the start button for 8s.

3.Turn the switch to select the required
temperature unit.

4.Short press the start button to start the
machine,

Temperature setting

1. Turn the display half a turm to the right.

2 Enter the temperature settingmode
after a beep sound

3.Turn the switch to the right to increase
the temperature (+)

4. Turn the switch to the left to reduce the
temperature (-)

Time sefting

1.Turn the display half a tumn to the left

2. Enter the countdown setting mode after
a beep sound

3. Turn the switch to the right fo increase
thetime (+)

4 Turn the switch to the left to reduce the
time (-}

Getting Started

1. Connectthe power cord
Connect the aviation connector of the
heating plate, then connect the power
cord to the power port on the side of
the machine and insert the otherend
into the AC socket,

2.Startup

After power on, short press the power
button to start the machine,

After startup, the machine will
automatically heatup.

3. Shutdown
Press and hold the power button for 3s
to shut down,

4 Auto shutdown
The machine will automatically
shut down if there is no operation
within  30min,

08
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Clothes printing process

& = 1 Placing sequence of lower plate pad
- 1. Top: White high temperature blanket
S 2. Middle: Blue sponge

. = 3 3. Bottom: Wooden lower plate

N0 <8
Couig GO

Transfer material: Heat transfer paper
Turn the switch to the right to set the
temperature o 200°C.

Tum the switch to the left to set the
time ta 60s.

Transfer material: PET film

Turn the switch ta the right to set the
temperature to 1857,

Tumn the switch to the leftto setthe
time ta 255,

1.T-shirt to be printed. 2 Turn to the right to place the T-shirt.

J.Adjustthe press pressura, 4,Press down the handle with force to
start the countdown automatically.

L1}
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110z Heat Transfer Process

Transfer material: 110z mug

Turn the switch to the right to change
the temperature to 1857C

Turn the switch to the left to change
the time to 210s,

TIT

M5*16
Thumb Screw "
L

1.Loosen the upper and 2.Take out the upper and
lower scraws, lower heating plates.

TTYTY
o ME"8
L] Thumnb Soréw
il 1
3.Loosenthe nutand 4. Install the mug holder.

loweer the support.

5.Connect the aviation 6.Press down the handle
connectorand putin with force.
the mug.
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Cap Heat Transfer Process

{

11T
Ms'16 I
Y

Thumis Scraw

Transfer material: Cap

Transfer paper: PET film

Turn the switch fo the right to change
the temperatura to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 40s.

1.Loosen the upper and 2. Take out the upper and
lower screws. lower heating plates.

4. Take out the cap heat

3.Loosen the nutand press component.

lower the suppaort.

5.Fix the cap heat press 6.Connect aviation
component, connector.

11
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Dish Heat Transfer Process

Transfer material; 8inch plate
Transfer paper: Heat transferink
I | L Turn the switch to the rightto change
C iS00 the temperature to 200°C
; Turn the switch to the left to change
the time to 900s.

> —
> —

1.8 and 10-inch plates. 2. Take outthe dish pad.

@— 1) Dish facing down.

— = —— Z)Putthe patternin the middle.
@ —— 3)Futthe sponge at the bottom.

3. Place the pattern as shown in the above figure.

4} Put the dish into the machine. 5)Adjust the pressure and press
down the handle with force.

12



Machine Translated by Google

Electrical diagram

0 [5)
= =
0 ] (3] ]:] (6]
e s
(7]
® Main control @ Connectingthe 8 Powerboard @ NTC temperature
circuitboard  flat cable sensor
B Magnetic @ Buzzer @ Heating coil @ Thermal Fuse

switch

Wiring diagram of circuit board

Q E o
—] s
o . 00 = o—®
W [E.s ﬂ] T —®
- : 3
Q ¢ ) : Q)
@ 4)
1.Display panel 5.0utput COM
2. Magnetic switch B.lnput L
3. NTC temperature sensor Tinput™
4 .Spare plug 8.0utput HEAT

13
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Parametro de transferencia (para referencia)

[ ]

Camiseta (sublimacion)

Camiseta (pelicula flexible de PU)

almohada

£

tapa Foto de roca

Liora por ti

200C (300F 605

Taza

ST (IBESFI25E | 2000 (300°F 605

[

Taza méagica lamina

2007 (A90°F) 405

1QD'C (380F) 4005

&

Chapa de aluminio

:

Botella deportiva

190°C (3BOFX 7205

Marco de cristal

185

185 BSFI 2105

70

(365F) 2105200 (390 F)900s 185 (365F)90s

(338 F)100s 180 (360 F) 300 s

PARAMETROS DEL PRODUCTO

Nombre: Maquina de transferencia de calor multifuncional

Método de calentamiento: Bobina de calentamiento

Tension nominal/frecuencia: 220 - 240 V~ 5 Hz 880 W Para usuarios europeos

Voltaje/frecuencia nominal: 120 V ~ 60 Hz 800 W Para usuarios de EE. UU.

Rango de temperatura: 40 °C - 205 °C (104 °F - 401 °F) Rango de tiempo: 1-999 s

Modelo: F91 0

Tamafio de la placa calefactora: 290 mm x 380 mm GARANTIA

Tipo

Elementos

periodo

Partes de la maquing

completas (excluidos los accesorios) 1 afio

14
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ANALISIS DE FALLAS COMUNES

Fenémeno de falla CauLas y soluciones de fallas

Temperatura de la maquina
no sube

Razén 1: El cable del conector de aviacion no esta insertado correctamente.

Razon 2: La alimentacion eléctrica de la almohadilla térmica esta interrumpida. Reemplace la almohadilla térmica.
Razon 3: La placa principal no tiene salida de corriente (la placa principal no suministra

alimentacion al posavasos tostador) Reemplace la placa base.

Error de visualizacion

Motivo 1: El conector de aviacion no esta insertado correctamente. Motivo 2: El cable

de la sonda de temperatura de la junta de aviacion esta roto.

15
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Direccion: shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.

Importado a AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEAsTWOOD
NsW 2122 Australia

Importado a EE. UU.: sanven Technology Ltd., suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730

E-Crossstu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Francfort del Meno.

REPRESENJANTE CE

YH CONSULTING LIMITADA.

rereserngeoerenouco | C/O YH Consulting Limited Oficina 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR-®

HERRAMIENTAS RESISTENTES A MITAD DE PRECIO

Soporte técnico y certificado de garantia
electrénica www.vevor.com/support
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VE “”

TUGT H TILLY oLS,0 HALV PRIS

Teknisk support och E-garanticertifikat
Www.vevor. se/support

VARMEPRESSMASKIN F910
ANVANDARMANUAL

vi fortsétter att vara engagerade i att ge dig verktyg till konkurrenskraftiga priser.
"spara hélften”, "halva priset" eller andra liknande uttryck som anvénds av 0ss
representerar endast en uppskattning av besparingar du kan dra nytta av att kpa
vissa verktyg hos oss jamfort med de stora toppméarkena och doser behdver inte
nddvandigtvis tacka alla kategorier av verktyg som erbjuds av 0ss. Du paminns
vanligen om att noggrant kontrollera nar du gor en bestéllining hos oss om du faktiskt
sparar hélften i jamforelse med de framsta stora varumarkena.
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B
VEVOR' rerigguis

TOUGH TOOLS, HALF PRICE
F910

NEED HELP? CONTACT US!

Have product gquestions? Need technical support? Please feel free to

contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate

www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual, The appearance of the product shall be subject to
the product you received, Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology

aor software updates on our product.
01
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SAKERHETSINSTRUKTION

vid anvéandning av elektriska apparater ska grundléggande sékerhetsforeskrifter alltid foljas inklusive féljande:

varning

For att minska risken for skada maste anvandaren lasa bruksanvisningen noggrant och spara dessa instruktioner.

Beskrivning av symbolerna

Denna symbol, placerad fére en sakerhetskommentar denna varing, indikerar ett slags forsiktighetsatgard, vaming eller fara. Ignorerar
kan leda till en olycka. For att minska risken for skada, anvand rekommendationen som visas nedan. , eller elstot, folj alltid

Denna produkt omfattas av bestammelserna i det europeiska direktivet 2012/19/EC. Symbolen som visar ett hjul, dvs

4 B>

genomkorsad behéllare indikerar att produkten kraver separat sophamtning i Europeiska unionen.

8
»

Detta galler for produkten och alla tillbeh6r mérkta med denna symbol. produkter méarkta som sadana fér inte

kasseras utan rm al inhemsk var te . men vi ska inte ta till en insamlingspunkt for tervinning av el

och elektroniska apparater.

Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. driften &r féremal for foljande tva villkor:(1)

Denna enhet far inte orsaka skadliga storningar inklusive storningar . och (2)denna enhet maste acceptera alla mottagna stérningar

L

som kan orsaka oonskad funktion.

VARNING

1. varningar maste foljas noggrant for att undvika kroppsskador, felaktig anvandning kan leda till
elstot, brand, personskada och andra skador: 1) hall ut kontakten nar du flyttar

maskinen. 2) hall ut kontakten nar du installerar tillbehor. 3)
placera pa en plan och stabil plattform och arbeta under

ventilerade forhallanden. 4) bar speciell skyddsutrustning nar du anvander maskinen

5) Anvand inte denna maskin pa en farlig plats.

6) Anvand inte nar maskinen inte fungerar som den ska.

7) Ta inte isar och reparera denna maskin.

8) Anvéand inte ett olampligt vagguttag.

9) Ror inte vid varmeplattan nar maskinen varms upp.

10) Anvand inte i fuktig miljo eller kontakt med vatten. Infiltrera inte vatska i

maskinen for att forhindra brand eller elektriska stotar orsakade av kortslutning.

11) Anvand inte en stromkalla som inte uppfyller mérkspanningen. Stromforsérjningen
som inte uppfyller den specificerade spanningen kan orsaka brand eller elektriska stétar.
12) Se till att maskinen &r jordad for att inte skada kroppen.

13) Rér inte den roterande stangen eller lagerdelen med fingrarna under anvandning i handelse av
skador.

14) Om maskinen inte anvands under en langre tid, vanligen koppla ur natsladden fran den
uttag.

15) ﬁ'nvénd inte maskinen under askvader eller belysning for att undvika skador pa den
maskin.

16) placera maskinen smidigt pa det flamskyddade bordet och hall borta fran brandfarliga och explosiva
féremal. 17) vanligen sluta

anvanda den om maskinen ryker, avger en marklig lukt eller blir bullrig och
under andra onormala férhallanden.
18) Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental form&ga eller brist pa erfarenhet och kunskap
02
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if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards invalved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

19) Type X attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord

or assembly available from the manufacturer or its service agent.
20} In order o avoid a hazard due 1o inadvertent resetting of the thermal cutout, this

appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

INTRODUCTION

1.5eal 2 Suckerfest 3.Auxiliary feet 4 Lower plate support
G.Lock nut 8. .Aluminum alloy frame 7. Power socket
B.Pressure adjusting nut 3. Aviation connector

10, Pressure handle  11.Display 12 Upper heating plate

13 Lower plate pad 14 Lower plaie

! -°F°C5
’__ 18

Iy

1. Temperatura display 2. Knobswilch  3_5tart button
4Timedisplay  5.Timeunit  6.Centigrade 7. Fahrenhait

03
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5in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Prassure handle

3Lower plate component 4 Heating plate

=

5.Cap heat press component 6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

=
=

7. 1oz mug pad 8.Dish pad component
{Binch/10inch)

TYT Tuse TH msno D
TTTTM5'1E gms
9.8crew (12PCS) 10.0pen end wranch
04
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6 in 1 Accessories list

1. Main machine 2.Pressure handle

[ ]

3.Lower plate component 4 Heating plate

=B <]
B Sy

5.Cap heat press companant &.Plastic holder for mug pad

installation {Upper/lowear)

7.110z mug pad 8.90z mug pad
= FYTTose TT w0
= TTT s s
9.Dish pad component 10.5crew (12PCS)
(BinchMdinch)

—=C

11.0pen end wrench
05
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8 in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Pressure handle 3.Lower plate componant

=B
T

4 Heating plate 5.Cap heat press component & Plastic holder far mug pad
installation (Uppar/lower)

L3

7.110z mug pad 8.90z mug pad 9.12oz mug pad

— FYTToon TH o
— TTT e S

10, Alminum Bolitle 11.Dish pad companent 12.5crew [12PC5)
Heating Pad (&inchM0inch)

—C

13.0pen end wrench
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Assembly process

LA

M5"16
Thurmb Screw

Tress hesad meschine s

3.0pen the auxiliary feet 4. Install the lower plate and
and lift the support up tighten the nuts by hand

5. Install the upper plate and
tighten the nuts by hand

a7
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Temperature unit conversion

{IF ﬂC

1.In shutdown state,

2 Press and hold the start button for 8s.

3.Turn the switch to select the required
temperature unit.

4.Short press the start button to start the
machine,

Temperature setting

1. Turn the display half a turm to the right.

2 Enter the temperature settingmode
after a beep sound

3.Turn the switch to the right to increase
the temperature (+)

4. Turn the switch to the left to reduce the
temperature (-)

Time sefting

1.Turn the display half a tumn to the left

2. Enter the countdown setting mode after
a beep sound

3. Turn the switch to the right fo increase
thetime (+)

4 Turn the switch to the left to reduce the
time (-}

Getting Started

1. Connectthe power cord
Connect the aviation connector of the
heating plate, then connect the power
cord to the power port on the side of
the machine and insert the otherend
into the AC socket,

2.Startup

After power on, short press the power
button to start the machine,

After startup, the machine will
automatically heatup.

3. Shutdown
Press and hold the power button for 3s
to shut down,

4 Auto shutdown
The machine will automatically
shut down if there is no operation
within  30min,

08
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Clothes printing process

& = 1 Placing sequence of lower plate pad
- 1. Top: White high temperature blanket
S 2. Middle: Blue sponge

. = 3 3. Bottom: Wooden lower plate

N0 <8
Couig GO

Transfer material: Heat transfer paper
Turn the switch to the right to set the
temperature o 200°C.

Tum the switch to the left to set the
time ta 60s.

Transfer material: PET film

Turn the switch ta the right to set the
temperature to 1857,

Tumn the switch to the leftto setthe
time ta 255,

1.T-shirt to be printed. 2 Turn to the right to place the T-shirt.

J.Adjustthe press pressura, 4,Press down the handle with force to
start the countdown automatically.

L1}
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110z Heat Transfer Process

Transfer material: 110z mug

Turn the switch to the right to change
the temperature to 1857C

Turn the switch to the left to change
the time to 210s,

TIT

M5*16
Thumb Screw "
L

1.Loosen the upper and 2.Take out the upper and
lower scraws, lower heating plates.

TTYTY
o ME"8
L] Thumnb Soréw
il 1
3.Loosenthe nutand 4. Install the mug holder.

loweer the support.

5.Connect the aviation 6.Press down the handle
connectorand putin with force.
the mug.

10
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Cap Heat Transfer Process

{

11T
Ms'16 I
Y

Thumis Scraw

Transfer material: Cap

Transfer paper: PET film

Turn the switch fo the right to change
the temperatura to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 40s.

1.Loosen the upper and 2. Take out the upper and
lower screws. lower heating plates.

4. Take out the cap heat

3.Loosen the nutand press component.

lower the suppaort.

5.Fix the cap heat press 6.Connect aviation
component, connector.

11
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Dish Heat Transfer Process

Transfer material; 8inch plate
Transfer paper: Heat transferink
I | L Turn the switch to the rightto change
C iS00 the temperature to 200°C
; Turn the switch to the left to change
the time to 900s.

> —
> —

1.8 and 10-inch plates. 2. Take outthe dish pad.

@— 1) Dish facing down.

— = —— Z)Putthe patternin the middle.
@ —— 3)Futthe sponge at the bottom.

3. Place the pattern as shown in the above figure.

4} Put the dish into the machine. 5)Adjust the pressure and press
down the handle with force.

12
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Electrical diagram

0 [5)
= =
0 ] (3] ]:] (6]
e s
(7]
® Main control @ Connectingthe 8 Powerboard @ NTC temperature
circuitboard  flat cable sensor
B Magnetic @ Buzzer @ Heating coil @ Thermal Fuse

switch

Wiring diagram of circuit board

Q E o
—] s
o . 00 = o—®
W [E.s ﬂ] T —®
- : 3
Q ¢ ) : Q)
@ 4)
1.Display panel 5.0utput COM
2. Magnetic switch B.lnput L
3. NTC temperature sensor Tinput™
4 .Spare plug 8.0utput HEAT

13



Machine Translated by Google

Overforingsparameter (for referens)

[ ]

T-shirt (sublimering)

T-shirt (pu flex film) kudde

lock Rockfoto

grata sta

200C (300F 605

185°C (IG5FI 255 | 2D07C (300FE0S

2007C (A90°F1 405 | 190°C (380F) 4005

190°C (3BOFX 7205

Y @
‘ ¢
St B 4 ety
Mugg Magisk mugg tallrik sportflaska | Aluminiumplét Glasram
1850 (MBS FI2105 | 185y(365F)210S 200§(390°F)900S 185§(365F)90S 170/(338F) 100s 180§(360°F)300s

PRODUKTPARAMETRAR

Namn: Multifunktionell varmedverforingsmaskin

Uppvarmningsmetod: Varmebatteri

Mérkspanningsfrekvens:220 - 240v~ 5 Hz 850w Fddeuropeiska anvéandare

Mérkspéanningsfrekvens: 120v~ 60HZ 800w For oss anvandare

Temperaturomrade: 40c- 205 o C (104 o F- 401F) Tidsintervall: 1-999s

Modell: F91 0

Varmeplattans storlek:290mmx380mmGARANTI

Typ

Foremal

period

hela maskindelar

Av maskinen (exKkl tilloehor) 1 ar

14
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VANLIGA FELANALYS

Felfenomen Fel orsaker och ldsningar

Orsak 1: Flyganslutningskabeln ar inte korrekt insatt.

Masl_(inens temperatur | Orsak 2: Den elektriska kraften pa varmedynan &r trasig. Byte av varmedynan.
stiger inte Orsak 3: Huvudkortet har ingen strémutgang (moderkortet levererar inte

strom till toast-underlagget). Byt ut moderkortet.

Orsak 1: Flygkontakten &r inte ordentligt isatt. Orsak 2: Traden

Visningsfel for flygets temperaturprob &r bruten.

15
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Adress: shuangchenglu 803nongl11haol602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.

Importerad till AUS: sIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASsTWOOD
NsW 2122 Australien

Importerad till USA: sanven Technology Ltd., suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

E-Crossstu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

EC REP

YH CONSULTING LIMITED.
UK REP | C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,

London Road, staines-upon-Thames, surrey, TW18 4AX
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VEVOR-®

TARA VERKTYG, HALVA PRISET

Teknisk support och E-garanticertifikat
Www.vevor. se/support
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V 1k ’

TOG HNAARY OLS,0 HALF PRIJST

Technische ondersteuning en E-garantie certificaat
Www.vevor.com/support

WARMTEPERSMACHINE F910

GEBRUIKERSHANDLEIDING

we blijven ons inzetten om u gereedschappen te leveren tegen concurrerende prijzen.

"bespaar de helft", "halve prijs" of andere soortgelijke uitdrukkingen die wij gebruiken,
vertegenwoordigen slechts een schatting van de besparingen die u kunt behalen door bepaalde
gereedschappen bij ons te kopen in vergelijking met de grote topmerken en doseringen betekenen

niet noodzakelijkerwijs dat ze alle categorieén gereedschappen dekken die wij aanbieden. Wij
herinneren u eraan om zorgvuldig te controleren of u daadwerkelijk de helft bespaart in vergelijking
met de grote topmerken wanneer u een bestelling bij ons plaatst.
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B
VEVOR' rerigguis

TOUGH TOOLS, HALF PRICE
F910

NEED HELP? CONTACT US!

Have product gquestions? Need technical support? Please feel free to

contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate

www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual, The appearance of the product shall be subject to
the product you received, Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology

aor software updates on our product.
01
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Bij het gebruik van elektrische apparaten moeten altijd de volgende basisveiligheidsmaatregelen in acht worden genomen:

waarschuwing

Om het risico op letsel te verkleinen, dient de gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen en deze te bewaren.

Beschrijving van de symbolen

Dit symbool, geplaatst voor een veiligheidsopmerking, kan leiden tot . geeft een soort voorzorgsmaatregel, waarschuwing of gevaar aan. Negeren
een ongeluk. Om het risico op letsel te 1, dient u de 1d te volgen. , of elektrocutie, volg ajtijd de instructies

Dit product is onderworpen aan de bepalingen van de Europese richtlijn 2012/19/EG. Het symbool met een wiel, d.w.z.

Een doorgestreepte prullenbak geeft aan dat het product in de Europese Unie gescheiden afvalinzameling vereist.

Dit geldt voor het product en alle accessoires die met dit symbool zijn gemarkeerd. Producten die als zodanig zijn gemarkeerd, mogen niet
worden weggegooid met het normale huishoudelije afval , maar we moeten naar een verzamelpunt brengen voor recycling van elek trische apparatuur
en elektronische apparaten.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. De werking ervan is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1)

Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, met . en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren

@& |1

inbegrip van interferentie die een ongewenste werking tot gevolg kan hebben.

WAARSCHUWING

1. Waarschuwingen moeten zorgvuldig worden opgevolgd om lichamelijk letsel te voorkomen; onjuist gebruik kan leiden tot
elektrische schok brand, persoonlijk letsel en andere schade: 1) Houd de

stekker uit het stopcontact wanneer u de machine verplaatst.

2) Houd de stekker uit het stopcontact wanneer u accessoires

installeert. 3) Plaats de machine op een vlak en stabiel platform en gebruik hem onder geventileerde
omstandigheden. 4) Draag speciale beschermende uitrusting wanneer u de machine bedient.

5) Gebruik deze machine niet op een gevaarlijke locatie.

6) Gebruik het apparaat niet als het niet goed werkt.

7) Demonteer en repareer dit apparaat niet.

8) Gebruik geen ongeschikt stopcontact.

9) Raak de verwarmingsplaat niet aan terwijl het apparaat aan het opwarmen is.

10) Niet gebruiken in vochtige omgevingen of contact met water. Laat geen vloeistof in de

machine om brand of elektrische schokken door kortsluiting te voorkomen.

11) Gebruik geen voeding die niet voldoet aan de nominale spanning. De voeding
die niet aan de opgegeven spanning voldoet, kan brand of een elektrische schok veroorzaken.

12) Zorg ervoor dat het apparaat geaard is, zodat er geen lichamelijk letsel kan ontstaan.

13) Raak de draaiende stang of het lagergedeelte tijdens gebruik niet met uw vingers aan, in geval van
verwondingen

14) Als het apparaat gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, trek dan de stekker uit het stopcontact.

stopcontact.

15) Gebruik de machine niet tijdens onweer of bliksem om schade aan de machine te voorkomen.
machine.

16) Plaats het apparaat op een vlakke ondergrond op de vlamvertragende tafel en houd het uit de buurt van ontvlambare en
explosieve voorwerpen. 17) Stop met

het gebruik ervan als het apparaat rookt, een vreemde geur afgeeft of lawaai maakt en
onder andere abnormale omstandigheden.

18) Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte fysieke, sensorische of
mentale vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis.
02
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if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards invalved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

19) Type X attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord

or assembly available from the manufacturer or its service agent.
20} In order o avoid a hazard due 1o inadvertent resetting of the thermal cutout, this

appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

INTRODUCTION

1.5eal 2 Suckerfest 3.Auxiliary feet 4 Lower plate support
G.Lock nut 8. .Aluminum alloy frame 7. Power socket
B.Pressure adjusting nut 3. Aviation connector

10, Pressure handle  11.Display 12 Upper heating plate

13 Lower plate pad 14 Lower plaie

! -°F°C5
’__ 18

Iy

1. Temperatura display 2. Knobswilch  3_5tart button
4Timedisplay  5.Timeunit  6.Centigrade 7. Fahrenhait

03
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5in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Prassure handle

3Lower plate component 4 Heating plate

=

5.Cap heat press component 6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

=
=

7. 1oz mug pad 8.Dish pad component
{Binch/10inch)

TYT Tuse TH msno D
TTTTM5'1E gms
9.8crew (12PCS) 10.0pen end wranch
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6 in 1 Accessories list

1. Main machine 2.Pressure handle

[ ]

3.Lower plate component 4 Heating plate

=B <]
B Sy

5.Cap heat press companant &.Plastic holder for mug pad

installation {Upper/lowear)

7.110z mug pad 8.90z mug pad
= FYTTose TT w0
= TTT s s
9.Dish pad component 10.5crew (12PCS)
(BinchMdinch)

—=C

11.0pen end wrench
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8 in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Pressure handle 3.Lower plate componant

=B
T

4 Heating plate 5.Cap heat press component & Plastic holder far mug pad
installation (Uppar/lower)

L3

7.110z mug pad 8.90z mug pad 9.12oz mug pad

— FYTToon TH o
— TTT e S

10, Alminum Bolitle 11.Dish pad companent 12.5crew [12PC5)
Heating Pad (&inchM0inch)

—C

13.0pen end wrench
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Assembly process

LA

M5"16
Thurmb Screw

Tress hesad meschine s

3.0pen the auxiliary feet 4. Install the lower plate and
and lift the support up tighten the nuts by hand

5. Install the upper plate and
tighten the nuts by hand

a7
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Temperature unit conversion

{IF ﬂC

1.In shutdown state,

2 Press and hold the start button for 8s.

3.Turn the switch to select the required
temperature unit.

4.Short press the start button to start the
machine,

Temperature setting

1. Turn the display half a turm to the right.

2 Enter the temperature settingmode
after a beep sound

3.Turn the switch to the right to increase
the temperature (+)

4. Turn the switch to the left to reduce the
temperature (-)

Time sefting

1.Turn the display half a tumn to the left

2. Enter the countdown setting mode after
a beep sound

3. Turn the switch to the right fo increase
thetime (+)

4 Turn the switch to the left to reduce the
time (-}

Getting Started

1. Connectthe power cord
Connect the aviation connector of the
heating plate, then connect the power
cord to the power port on the side of
the machine and insert the otherend
into the AC socket,

2.Startup

After power on, short press the power
button to start the machine,

After startup, the machine will
automatically heatup.

3. Shutdown
Press and hold the power button for 3s
to shut down,

4 Auto shutdown
The machine will automatically
shut down if there is no operation
within  30min,

08
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Clothes printing process

& = 1 Placing sequence of lower plate pad
- 1. Top: White high temperature blanket
S 2. Middle: Blue sponge

. = 3 3. Bottom: Wooden lower plate

N0 <8
Couig GO

Transfer material: Heat transfer paper
Turn the switch to the right to set the
temperature o 200°C.

Tum the switch to the left to set the
time ta 60s.

Transfer material: PET film

Turn the switch ta the right to set the
temperature to 1857,

Tumn the switch to the leftto setthe
time ta 255,

1.T-shirt to be printed. 2 Turn to the right to place the T-shirt.

J.Adjustthe press pressura, 4,Press down the handle with force to
start the countdown automatically.

L1}
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110z Heat Transfer Process

Transfer material: 110z mug

Turn the switch to the right to change
the temperature to 1857C

Turn the switch to the left to change
the time to 210s,

TIT

M5*16
Thumb Screw "
L

1.Loosen the upper and 2.Take out the upper and
lower scraws, lower heating plates.

TTYTY
o ME"8
L] Thumnb Soréw
il 1
3.Loosenthe nutand 4. Install the mug holder.

loweer the support.

5.Connect the aviation 6.Press down the handle
connectorand putin with force.
the mug.

10
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Cap Heat Transfer Process

{

11T
Ms'16 I
Y

Thumis Scraw

Transfer material: Cap

Transfer paper: PET film

Turn the switch fo the right to change
the temperatura to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 40s.

1.Loosen the upper and 2. Take out the upper and
lower screws. lower heating plates.

4. Take out the cap heat

3.Loosen the nutand press component.

lower the suppaort.

5.Fix the cap heat press 6.Connect aviation
component, connector.

11
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Dish Heat Transfer Process

Transfer material; 8inch plate
Transfer paper: Heat transferink
I | L Turn the switch to the rightto change
C iS00 the temperature to 200°C
; Turn the switch to the left to change
the time to 900s.

> —
> —

1.8 and 10-inch plates. 2. Take outthe dish pad.

@— 1) Dish facing down.

— = —— Z)Putthe patternin the middle.
@ —— 3)Futthe sponge at the bottom.

3. Place the pattern as shown in the above figure.

4} Put the dish into the machine. 5)Adjust the pressure and press
down the handle with force.

12
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Electrical diagram

0 [5)
= =
0 ] (3] ]:] (6]
e s
(7]
® Main control @ Connectingthe 8 Powerboard @ NTC temperature
circuitboard  flat cable sensor
B Magnetic @ Buzzer @ Heating coil @ Thermal Fuse

switch

Wiring diagram of circuit board

Q E o
—] s
o . 00 = o—®
W [E.s ﬂ] T —®
- : 3
Q ¢ ) : Q)
@ 4)
1.Display panel 5.0utput COM
2. Magnetic switch B.lnput L
3. NTC temperature sensor Tinput™
4 .Spare plug 8.0utput HEAT

13
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Overdrachtsparameter (ter referentie)

[ ]

T-shirt (sublimatie)

T-shirt (PU flexfolie) kussen

Rotsfoto

S ——

huil sta

2007C (300F) 605

185°C (IG5FI 255 | 2D07C (300FE0S

2007C (A90°F1 405 | 190°C (380F) 4005

190°C (3BOFX 7205

@g; : : @
St B 4 ppn-rd |
Magische mok bord sportfles Aluminium plaat Glazen frame

185 BSFI 2105

185y(365F)210S 200§/(390'F)900S 185§/(365F

90S 170§(338F) 100s 180§/(360'F)300s

PRODUCTPARAMETERS

Naam: Multifunctionele warmteoverdrachtsmachine

Verwarmingsmethode: Verwarmingsspiraal

Nominale spanning/frequentie: 220 - 240 V~i5 Hz 850 W Voor Europese gebruikers

Nominale spanning/frequentie: 120v~ 60HZ 800w Voor ons gebruikers

Temperatuurbereik: 40c- 205 o C (104 o F- 401F) Tijdsbereik: 1-999s

Model: F91 0

Afmetingen verwarmingsplaat: 290 mm x 380 mm GARANTIE

Type

Artikelen

periode

hele machine ondsg

rdelen van de machine (excl. accessoires)

1 jaar
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GEMEENSCHAPPELIJKE FOUTANALYSE

Foutverschijnsel Fouten oorzaken en oplossingen

Reden 1: De luchtvaartaansluitdraad is niet goed aangesloten.

Machinetemperatuur Reden 2: De elektrische voeding van het warmtekussen is kapot. Het warmtekussen vervangen.
stijgt niet Reden 3: Het moederbord heeft geen stroomuitgang (het moederbord levert geen stroom)
voeding naar de toastonderzetter) . Vervang het moederbord.

Reden 1: De luchtvaartconnector is niet goed aangesloten. Reden 2: De
Weergavefout draad van de temperatuursonde van de luchtvaartverbinding is gebroken.

15
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Adres: shuangchenglu 803nongl1haol602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.

Geimporteerd naar AUS: sIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA sTREETEASTWOOD
NsW 2122 Australié

Geimporteerd naar de VS: sanven Technology Ltd., suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

E-Crossstu GmbH
EC' :QEP Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

YH CONSULTING LIMITED.

VK REP C/O YH Consulting Limited Kantoor 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR-®

ROBUUSTE GEREEDSCHAPPEN, HALVE PRIJS

Technische ondersteuning en E-garantie certificaat
Www.vevor.com/support
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VE @

TOUGHA v oLs,0DbeEMI PRIZ

Assistance technique et certificat de garantie
électronique Www.vevor.com/support

PRESSE A CHAUD F910

MANUEL D'UTILISATION

Nous nous engageons a vous fournir des outils & des prix compétitifs. « Economisez la
moitié », « Moitié prix » ou toute autre expression similaire utilisée par nous ne représente
qu'une estimation des économies que vous pourriez réaliser en achetant certains outils chez nous
par rapport aux grandes marques et ne couvre pas nécessairement toutes les catégories d'outils
que nous proposons. Nous vous rappelons de bien vouloir vérifier soigneusement lorsque vous
passez une commande chez nous si vous économisez réellement la moitié par rapport aux grandes
marques.



Machine Translated by Google



Machine Translated by Google

B
VEVOR' rerigguis

TOUGH TOOLS, HALF PRICE
F910

NEED HELP? CONTACT US!

Have product gquestions? Need technical support? Please feel free to

contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate

www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual, The appearance of the product shall be subject to
the product you received, Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology

aor software updates on our product.
01



Machine Translated by Google

CONSIGNES DE SECURITE

Lors de I'utilisation d'appareils électriques, des précautions de sécurité de base doivent toujours étre respectées, notamment les suivantes :

~,  avertissement

Pour réduire le risque de blessure, I'utilisateur doit lire attentivement le manuel d'instructions et conserver ces instructions.

Description des symboles

Ce symbole, placé avant un avertissement de sécurité, peut . indique une sorte de précaution, d'avertissement ou de danger. Ignorer
entrainer un accident. Pour réduire le risque de blessure, suivez la recommandation ci-dessous . ou l'électrocution, veuillez toujours suivre

Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne 2012/19/CE. Le symbole représentant une roue, c'est-a-dire

4 B>

la poubelle barrée indique que le produit nécessite une collecte séparée des déchets dans I'Union européenne.

8
»

Ceci s'applique au produit et & tous les accessoires marqués de ce symbole. Les produits marqués comme tels ne peuvent pas

@tre jeté avec les déchets ménagers normaux . mais doit étre apporté & un point de collecte pour le recyclage des appareils électriques

et les appareils électroniques.

Cet appareil est conforme a la partie 15 des régles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1)

L

Cet appareil ne doit pas provoquer dinterférences nuisibles, y compris , et (2) cet appareil doit accepter toute interférence regue

des interférences pouvant entrainer un fonctionnement indésirable.

AVERTISSEMENT

1. Les avertissements doivent étre suivis attentivement pour éviter les blessures corporelles, une mauvaise utilisation peut entrainer
choc électrique, jncendie, blessures corporelles et autres dommages : 1)

Gardez la machine débranchée lorsque vous déplacez la

machine. 2) Gardez la machine débranchée lorsque vous

installez des accessoires. 3) Placez-la sur une plate-forme plane et stable et utilisez-la dans des conditions
ventilées. 4) Portez un équipement de protection spécial lorsque vous utilisez la machine

5) N'utilisez pas cette machine dans un endroit dangereux.

6) Ne pas utiliser lorsque la machine ne fonctionne pas correctement.

7) Ne démontez pas et ne réparez pas cette machine.

8) N'utilisez pas de prise secteur inadaptée.

9) Ne touchez pas la plaque chauffante lorsque la machine chauffe.

10) Ne pas utiliser dans un environnement humide ou en contact avec de I'eau. Ne pas infiltrer de liquide dans le
machine pour éviter tout incendie ou choc électrique causé par un court-circuit.

11) N'utilisez pas d'alimentation électrique qui ne correspond pas a la tension nominale. L'alimentation
qui ne correspond pas a la tension spécifiée peut provoquer un incendie ou un choc électrique.

12) Assurez-vous que la machine est mise a la terre afin de ne pas causer de dommages corporels.

13) Ne touchez pas la tige rotative ou la partie portante avec vos doigts pendant |'utilisation en cas de
blessures.

14) Si la machine n'est pas utilisée pendant une longue période, veuillez débrancher le cordon d'alimentation de I'appareil.
douille.

15) N'utilisez pas la machine pendant les orages ou les éclairs pour éviter d'endommager I'appareil.
machine.

16) Placez la machine en douceur sur la table ignifuge et éloignez-la des objets inflammables et explosifs. 17) Veuillez
cesser de |'utiliser si la machine fume,

émet une odeur particuliére ou devient bruyante et
dans d’autres conditions anormales.
18) Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques,

sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissances.
02
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if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards invalved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

19) Type X attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord

or assembly available from the manufacturer or its service agent.
20} In order o avoid a hazard due 1o inadvertent resetting of the thermal cutout, this

appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

INTRODUCTION

1.5eal 2 Suckerfest 3.Auxiliary feet 4 Lower plate support
G.Lock nut 8. .Aluminum alloy frame 7. Power socket
B.Pressure adjusting nut 3. Aviation connector

10, Pressure handle  11.Display 12 Upper heating plate

13 Lower plate pad 14 Lower plaie

! -°F°C5
’__ 18

Iy

1. Temperatura display 2. Knobswilch  3_5tart button
4Timedisplay  5.Timeunit  6.Centigrade 7. Fahrenhait
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5in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Prassure handle

3Lower plate component 4 Heating plate

=

5.Cap heat press component 6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

=
=

7. 1oz mug pad 8.Dish pad component
{Binch/10inch)

TYT Tuse TH msno D
TTTTM5'1E gms
9.8crew (12PCS) 10.0pen end wranch
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6 in 1 Accessories list

1. Main machine 2.Pressure handle

[ ]

3.Lower plate component 4 Heating plate

=B <]
B Sy

5.Cap heat press companant &.Plastic holder for mug pad

installation {Upper/lowear)

7.110z mug pad 8.90z mug pad
= FYTTose TT w0
= TTT s s
9.Dish pad component 10.5crew (12PCS)
(BinchMdinch)

—=C

11.0pen end wrench
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8 in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Pressure handle 3.Lower plate componant

=B
T

4 Heating plate 5.Cap heat press component & Plastic holder far mug pad
installation (Uppar/lower)

L3

7.110z mug pad 8.90z mug pad 9.12oz mug pad

— FYTToon TH o
— TTT e S

10, Alminum Bolitle 11.Dish pad companent 12.5crew [12PC5)
Heating Pad (&inchM0inch)

—C

13.0pen end wrench
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Assembly process

LA

M5"16
Thurmb Screw

Tress hesad meschine s

3.0pen the auxiliary feet 4. Install the lower plate and
and lift the support up tighten the nuts by hand

5. Install the upper plate and
tighten the nuts by hand

a7
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Temperature unit conversion

{IF ﬂC

1.In shutdown state,

2 Press and hold the start button for 8s.

3.Turn the switch to select the required
temperature unit.

4.Short press the start button to start the
machine,

Temperature setting

1. Turn the display half a turm to the right.

2 Enter the temperature settingmode
after a beep sound

3.Turn the switch to the right to increase
the temperature (+)

4. Turn the switch to the left to reduce the
temperature (-)

Time sefting

1.Turn the display half a tumn to the left

2. Enter the countdown setting mode after
a beep sound

3. Turn the switch to the right fo increase
thetime (+)

4 Turn the switch to the left to reduce the
time (-}

Getting Started

1. Connectthe power cord
Connect the aviation connector of the
heating plate, then connect the power
cord to the power port on the side of
the machine and insert the otherend
into the AC socket,

2.Startup

After power on, short press the power
button to start the machine,

After startup, the machine will
automatically heatup.

3. Shutdown
Press and hold the power button for 3s
to shut down,

4 Auto shutdown
The machine will automatically
shut down if there is no operation
within  30min,

08
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Clothes printing process

& = 1 Placing sequence of lower plate pad
- 1. Top: White high temperature blanket
S 2. Middle: Blue sponge

. = 3 3. Bottom: Wooden lower plate

N0 <8
Couig GO

Transfer material: Heat transfer paper
Turn the switch to the right to set the
temperature o 200°C.

Tum the switch to the left to set the
time ta 60s.

Transfer material: PET film

Turn the switch ta the right to set the
temperature to 1857,

Tumn the switch to the leftto setthe
time ta 255,

1.T-shirt to be printed. 2 Turn to the right to place the T-shirt.

J.Adjustthe press pressura, 4,Press down the handle with force to
start the countdown automatically.

L1}
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110z Heat Transfer Process

Transfer material: 110z mug

Turn the switch to the right to change
the temperature to 1857C

Turn the switch to the left to change
the time to 210s,

TIT

M5*16
Thumb Screw "
L

1.Loosen the upper and 2.Take out the upper and
lower scraws, lower heating plates.

TTYTY
o ME"8
L] Thumnb Soréw
il 1
3.Loosenthe nutand 4. Install the mug holder.

loweer the support.

5.Connect the aviation 6.Press down the handle
connectorand putin with force.
the mug.

10
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Cap Heat Transfer Process

{

11T
Ms'16 I
Y

Thumis Scraw

Transfer material: Cap

Transfer paper: PET film

Turn the switch fo the right to change
the temperatura to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 40s.

1.Loosen the upper and 2. Take out the upper and
lower screws. lower heating plates.

4. Take out the cap heat

3.Loosen the nutand press component.

lower the suppaort.

5.Fix the cap heat press 6.Connect aviation
component, connector.

11
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Dish Heat Transfer Process

Transfer material; 8inch plate
Transfer paper: Heat transferink
I | L Turn the switch to the rightto change
C iS00 the temperature to 200°C
; Turn the switch to the left to change
the time to 900s.

> —
> —

1.8 and 10-inch plates. 2. Take outthe dish pad.

@— 1) Dish facing down.

— = —— Z)Putthe patternin the middle.
@ —— 3)Futthe sponge at the bottom.

3. Place the pattern as shown in the above figure.

4} Put the dish into the machine. 5)Adjust the pressure and press
down the handle with force.

12
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Electrical diagram

0 [5)
= =
0 ] (3] ]:] (6]
e s
(7]
® Main control @ Connectingthe 8 Powerboard @ NTC temperature
circuitboard  flat cable sensor
B Magnetic @ Buzzer @ Heating coil @ Thermal Fuse

switch

Wiring diagram of circuit board

Q E o
—] s
o . 00 = o—®
W [E.s ﬂ] T —®
- : 3
Q ¢ ) : Q)
@ 4)
1.Display panel 5.0utput COM
2. Magnetic switch B.lnput L
3. NTC temperature sensor Tinput™
4 .Spare plug 8.0utput HEAT
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Parameétre de transfert (pour référence)

[ ]

T-shirt (sublimation)

T-shirt (film flexible PU) oreiller

A

Photo de roche

capuchon

pleure sta

200C (300F 605

Tasse

185°C (IG5FI 255 | 2D07C (300FE0S

W o

Tasse magique plaque

2007C (A90°F1 405 | 190°C (380F) 4005

§ 8

Bouteille de Feuille d'aluminium

190°C (3BOFX 7205

Cadre en verre

185 BSFI 2105

sport 185 (365F)210S 200 | (390'F)900S 185

(365F)90!

s

170 (338F) 100s 180 (360F)300s

PARAMETRES DU PRODUIT

Nom : Machine de transfert de chaleur multifonctionnelle

Méthode de chauffage : serpentin de chauffage

Tension nominale : 220 - 240 V ~ 5 Hz 850 W Pour |43l utilisateurs européens

Tension/fréquence nominale : 120 V ~ 60 Hz 800 W Pour les utilisateurs américains

Plage de température : 40 °C a 205 °C (104 °F a 401 °F) Plage de temps : 12999 s

Modele: F91 0

Taille de la plaque chauffante : 290 mm x 380 mmGARANTIE

Taper

Articles

période

piéces détachées de la

Mmachine (hors accessoires) 1 an

14
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ANALYSE DES DEFAUTS COURANTS

Phénomeéne de panne Causes

5 et solutions des pannes

Température de la machine
ne monte pas

Raison 1 : Le fil du connecteur aviation n'est pas correctement inséré.

Raison 2 : L'alimentation électrique du coussin chauffant est interrompue. Remplacez le coussin chauffant.
Raison 3 : La carte mere n'a pas de sortie de courant (la carte mére ne fournit pas
alimentation du dessous de verre toast) . Remplacez la carte mére.

Erreur d'affichage

Raison 1 : Le connecteur aviation n'est pas inséré correctement. Raison 2 : Le fil
de la sonde de température du joint aviation est cassé.

15
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Adresse : shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai

200000 CN.

Importé en Australie : SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD

NsW 2122 Australie

Importé aux Etats-Unis : Sanven Technology Ltd., suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPRESENTANE DE LA CE

REPRESENTANJ DU ROYAUME-UNI

E-Crossstu GmbH

Mainzer Landstr.69, 60329 Francfort-sur-le-Main.

YH CONSULTING LIMITEE.

A/S YH Consulting Limited Bureau 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR®

OUTILS ROBUSTES, MOITIE PRIX

Assistance technique et certificat de garantie
électronique Www.vevor.com/support
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VE @

TOUGH ZWyoLs ,0 HALB PREIS

Technischer Support und E-Garantiezertifikat
Www.vevor. com/support

Transferpresse F910
BENUTZERHANDBUCH

Wir sind weiterhin bestrebt, lhnen Werkzeuge zu wettbewerbsfahigen Preisen anzubieten.
,Sparen Sie die Halfte*, ,Halber Preis" oder andere &hnliche Ausdriicke, die wir verwenden,
stellen nur eine Schéatzung der Ersparnis dar, die Sie beim Kauf bestimmter Werkzeuge bei uns
im Vergleich zu den groR3en Topmarken erzielen kénnen, und bedeuten nicht notwendigerweise,

dass sie alle von uns angebotenen Werkzeugkategorien abdecken. Wir méchten Sie
freundlich daran erinnern, bei Ihrer Bestellung bei uns sorgfaltig zu prifen, ob Sie im Vergleich
zu den groRBen Topmarken tatsachlich die Halfte sparen.
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B
VEVOR' rerigguis

TOUGH TOOLS, HALF PRICE
F910

NEED HELP? CONTACT US!

Have product gquestions? Need technical support? Please feel free to

contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate

www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual, The appearance of the product shall be subject to
the product you received, Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology

aor software updates on our product.
01
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SICHERHEITSHINWEISE

Beim Gebrauch von Elektrogeraten sollten immer grundlegende Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden, darunter die folgenden:

Warnung

Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfaltig lesen und aufbewahren.

Beschreibung der Symbole

Dieses Symbol steht vor einem Sicherheitshinweis. Diese Warnung , weist auf eine Art Vorsichtsma@nahme, Warnung oder Gefahr hin . Das Ignorieren
kann zu einem Unfall fithren. Um das Verletzungsrisiko zu verringern, befolgen Sie die unten angezeigte , oder Stromschlag, folgen Sie bitte immer
Empfehlung.

Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der europaischen Richtlinie 2012/19/EG. Das Symbol mit dem Rad, d. h.
Die durchgestrichene Miilltonne weist darauf hin, dass das Produkt in der Europaischen Union einer getrennten Miillentsorgung unterliegt.
Dies gilt fiir das Produkt und alle Zubehorteile, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind. Produkte, die so gekennzeichnet sind, dirfen nicht

darfen nicht mit dem normalen Hausmall entsorgt werden . Sie dirfen aber nicht zu einer fur die von gebracht werden

und elektronische Gerate.

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen:(1)

Dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen verursachen, auch keine . und (2)das Gerat muss alle empfangenen Storungen tolerieren

AL

die einen unerwi Betrieb konnen.

WARNUNG

1. Warnungen missen sorgfaltig befolgt werden, um Korperverletzungen zu vermeiden, unsachgemafer Gebrauch kann zu
Stromschlag, Feyer, Verletzungen und andere Schaden: 1) Ziehen Sie den
Stecker, wenn Sie die Maschine bewegen. 2) Ziehen Sie den
Stecker, wenn Sie Zubehor installieren. 3) Stellen Sie die
Maschine auf eine flache und stabile Plattform und betreiben Sie sie unter beliifteten Bedingungen. 4) Tragen
Sie beim Betrieb der Maschine spezielle Schutzausriistung.
5) Verwenden Sie diese Maschine nicht in Gefahrenbereichen.
6) Nicht verwenden, wenn die Maschine nicht ordnungsgemaf funktioniert.
7) Zerlegen und reparieren Sie die Maschine nicht.
8) Verwenden Sie keine ungeeignete Steckdose.
9) Bertihren Sie die Heizplatte nicht, wahrend die Maschine aufheizt.
10) Nicht in feuchter Umgebung oder in Kontakt mit Wasser verwenden. Keine Flissigkeit in das Gerat eindringen lassen.
Maschine, um Feuer oder Stromschlage durch Kurzschluss zu verhindern.
11) Verwenden Sie kein Netzteil, das die angegebene Spannung nicht erfillt. Das Netzteil
Das Gerat verfugt nicht Uber die angegebene Spannung, es kann zu Feuer oder Stromschlag kommen.
12) Stellen Sie sicher, dass die Maschine geerdet ist, um Verletzungen vorzubeugen.
13) Beriihren Sie wahrend des Gebrauchs nicht die rotierende Stange oder das Lagerteil mit den Fingern, falls
Verletzungen.
B14)}:/\/enn Sie die Maschine langere Zeit nicht benutzen, ziehen Sie bitte den Netzstecker aus der
uchse.

15) Benutzen Sie die Maschine nicht bei Gewitter oder Blitzeinschlagen, um Schaden am
Maschine.

16) Stellen Sie die Maschine ruhig auf einen feuerfesten Tisch und halten Sie sie von brennbaren und explosiven
Gegenstanden fern. 17) Stellen Sie

die Verwendung ein, wenn die Maschine raucht, einen eigenartigen Geruch abgibt oder laut wird und
unter anderen anormalen Bedingungen.

18) Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder

geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden.
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if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards invalved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

19) Type X attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord

or assembly available from the manufacturer or its service agent.
20} In order o avoid a hazard due 1o inadvertent resetting of the thermal cutout, this

appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

INTRODUCTION

1.5eal 2 Suckerfest 3.Auxiliary feet 4 Lower plate support
G.Lock nut 8. .Aluminum alloy frame 7. Power socket
B.Pressure adjusting nut 3. Aviation connector

10, Pressure handle  11.Display 12 Upper heating plate

13 Lower plate pad 14 Lower plaie

! -°F°C5
’__ 18

Iy

1. Temperatura display 2. Knobswilch  3_5tart button
4Timedisplay  5.Timeunit  6.Centigrade 7. Fahrenhait

03
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5in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Prassure handle

3Lower plate component 4 Heating plate

=

5.Cap heat press component 6.Plastic holder for mug pad
installation (Upper/lower)

=
=

7. 1oz mug pad 8.Dish pad component
{Binch/10inch)

TYT Tuse TH msno D
TTTTM5'1E gms
9.8crew (12PCS) 10.0pen end wranch
04




Machine Translated by Google

6 in 1 Accessories list

1. Main machine 2.Pressure handle

[ ]

3.Lower plate component 4 Heating plate

=B <]
B Sy

5.Cap heat press companant &.Plastic holder for mug pad

installation {Upper/lowear)

7.110z mug pad 8.90z mug pad
= FYTTose TT w0
= TTT s s
9.Dish pad component 10.5crew (12PCS)
(BinchMdinch)

—=C

11.0pen end wrench
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8 in 1 Accessories list

1.Main machine 2.Pressure handle 3.Lower plate componant

=B
T

4 Heating plate 5.Cap heat press component & Plastic holder far mug pad
installation (Uppar/lower)

L3

7.110z mug pad 8.90z mug pad 9.12oz mug pad

— FYTToon TH o
— TTT e S

10, Alminum Bolitle 11.Dish pad companent 12.5crew [12PC5)
Heating Pad (&inchM0inch)

—C

13.0pen end wrench
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Assembly process

LA

M5"16
Thurmb Screw

Tress hesad meschine s

3.0pen the auxiliary feet 4. Install the lower plate and
and lift the support up tighten the nuts by hand

5. Install the upper plate and
tighten the nuts by hand

a7
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Temperature unit conversion

{IF ﬂC

1.In shutdown state,

2 Press and hold the start button for 8s.

3.Turn the switch to select the required
temperature unit.

4.Short press the start button to start the
machine,

Temperature setting

1. Turn the display half a turm to the right.

2 Enter the temperature settingmode
after a beep sound

3.Turn the switch to the right to increase
the temperature (+)

4. Turn the switch to the left to reduce the
temperature (-)

Time sefting

1.Turn the display half a tumn to the left

2. Enter the countdown setting mode after
a beep sound

3. Turn the switch to the right fo increase
thetime (+)

4 Turn the switch to the left to reduce the
time (-}

Getting Started

1. Connectthe power cord
Connect the aviation connector of the
heating plate, then connect the power
cord to the power port on the side of
the machine and insert the otherend
into the AC socket,

2.Startup

After power on, short press the power
button to start the machine,

After startup, the machine will
automatically heatup.

3. Shutdown
Press and hold the power button for 3s
to shut down,

4 Auto shutdown
The machine will automatically
shut down if there is no operation
within  30min,

08
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Clothes printing process

& = 1 Placing sequence of lower plate pad
- 1. Top: White high temperature blanket
S 2. Middle: Blue sponge

. = 3 3. Bottom: Wooden lower plate

N0 <8
Couig GO

Transfer material: Heat transfer paper
Turn the switch to the right to set the
temperature o 200°C.

Tum the switch to the left to set the
time ta 60s.

Transfer material: PET film

Turn the switch ta the right to set the
temperature to 1857,

Tumn the switch to the leftto setthe
time ta 255,

1.T-shirt to be printed. 2 Turn to the right to place the T-shirt.

J.Adjustthe press pressura, 4,Press down the handle with force to
start the countdown automatically.

L1}
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110z Heat Transfer Process

Transfer material: 110z mug

Turn the switch to the right to change
the temperature to 1857C

Turn the switch to the left to change
the time to 210s,

TIT

M5*16
Thumb Screw "
L

1.Loosen the upper and 2.Take out the upper and
lower scraws, lower heating plates.

TTYTY
o ME"8
L] Thumnb Soréw
il 1
3.Loosenthe nutand 4. Install the mug holder.

loweer the support.

5.Connect the aviation 6.Press down the handle
connectorand putin with force.
the mug.

10
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Cap Heat Transfer Process

{

11T
Ms'16 I
Y

Thumis Scraw

Transfer material: Cap

Transfer paper: PET film

Turn the switch fo the right to change
the temperatura to 200°C

Turn the switch to the left to change
the time to 40s.

1.Loosen the upper and 2. Take out the upper and
lower screws. lower heating plates.

4. Take out the cap heat

3.Loosen the nutand press component.

lower the suppaort.

5.Fix the cap heat press 6.Connect aviation
component, connector.

11
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Dish Heat Transfer Process

Transfer material; 8inch plate
Transfer paper: Heat transferink
I | L Turn the switch to the rightto change
C iS00 the temperature to 200°C
; Turn the switch to the left to change
the time to 900s.

> —
> —

1.8 and 10-inch plates. 2. Take outthe dish pad.

@— 1) Dish facing down.

— = —— Z)Putthe patternin the middle.
@ —— 3)Futthe sponge at the bottom.

3. Place the pattern as shown in the above figure.

4} Put the dish into the machine. 5)Adjust the pressure and press
down the handle with force.

12



Machine Translated by Google

Electrical diagram

0 [5)
= =
0 ] (3] ]:] (6]
e s
(7]
® Main control @ Connectingthe 8 Powerboard @ NTC temperature
circuitboard  flat cable sensor
B Magnetic @ Buzzer @ Heating coil @ Thermal Fuse

switch

Wiring diagram of circuit board

Q E o
—] s
o . 00 = o—®
W [E.s ﬂ] T —®
- : 3
Q ¢ ) : Q)
@ 4)
1.Display panel 5.0utput COM
2. Magnetic switch B.lnput L
3. NTC temperature sensor Tinput™
4 .Spare plug 8.0utput HEAT

13
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Ubergabeparameter (als Referenz)

: /R

T-Shirt (Sublimation) T-Shirt (PU-Flexfolie) Kissen Kappe Rockfoto weine
2007C (3D0F)EOS ST (IBEFI2E5 | 200T (300FIE05 | 200°C (390°F) 408 190'(: (380F) 40085 | 190°C (3BOF 7205
@ ® (s

Becher Zauberbecher Platte Sportflasche | Aluminiumblech Glasrahmen

185C (365 F1 2105 | 185(365F)210S 200§(390'F)900S 185§(365F)90S 170§(338F)100s 180§(360'F)300s

PRODUKTPARAMETER

Name: Multifunktionale Warmeubertragungsmaschine

Heizmethode: Heizspule

Nennspannung/Frequenz: 220 - 240 V ~ 5 Hz 850 % Fiir europaische Benutzer

Nennspannung/Frequenz: 120 V ~ 60 Hz, 800 W. Fir US-Benutzer

Temperaturbereich: 40 °C — 205 °C (104 °F — 401 °F) Zeitbereich: 1 — 999 s
Modell: F91 0

HeizplattengrofRe: 290 mm x 380 mm GARANTIE

Typ

Artikel Zeitraum

Ganze Maschine, Teild der Maschine (ohne Zubehér) 1 Jahr

14



Machine Translated by Google

HAUFIGE FEHLERANALYSE

Fehlerphanomen Fehlerursachen und -lésungen

Grund 1: Das Luftfahrtanschlusskabel ist nicht richtig eingesteckt.

Maschinentemperatur Grund 2: Die Stromversorgung des Heizkissens ist unterbrochen. Ersetzen Sie das Heizkissen.
steigt nicht Grund 3: Das Mainboard hat keinen Stromausgang (das Mainboard liefert nicht
Stromversorgung des Toastuntersetzers). Ersetzen Sie das Motherboard.

Grund 1: Der Luftfahrtstecker ist nicht richtig eingesteckt. Grund 2: Das Kabel

Anzeigefehler des Temperaturfithlers der Luftfahrtverbindung ist gebrochen.

15
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Adresse: shuangchenglu 803nongl11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.

Nach AUS importiert: sSIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA sTREETEAsTWOOD
NsW 2122 Australien

Importiert in die USA: sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

E-Crossstu GmbH

Vertreter der EGl  \ainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

YH CONSULTING LIMITED.
UK REP C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR-®

ROBUSTE WERKZEUGE ZUM HALBEN PREIS

Technischer Support und E-Garantiezertifikat
Www.vevor. com/support



